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Selskabsoplysninger / Company details

Selskab
Company

EET Europarts International A/S
Bregnerødvej 133 D
3460 Birkerød

Telefon: +45 45 82 19 19

Kapitalejer
Shareholder
Følgende kapitalejer er noteret i selskabets ejerbog som ejende minimum 5% af stemmerne eller minimum
5% af selskabskapitalen:
The following shareholder is registered in the Company's register of shareholders as holding minimum 5% of the votes or
at least 5% of the share capital:

EET Group A/S, Birkerød

Bestyrelse
Board of Directors

John Thomas, formand/chairman

Jan Holmetoft Iversen

Claus Ring

Direktion
Exectutive Board

Claus Ring

Revision
Company auditor

Ernst & Young P/S
Osvald Helmuths Vej 4
Postboks 250
2000 Frederiksberg

Ultimativt moderselskab
Ultimate parent company
EET A/S, Birkerød

Dette dokument indeholder en oversættelse af den originale danske tekst til engelsk. I tilfælde af uoverensstemmelse
mellem den originale danske tekst og oversættelsen er den originale danske tekst gældende.

The English text is a translation of the original Danish text. The original Danish text is the governing text for all purposes,
and in case of any discrepancy, the Danish wording will be applicable.
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Ledelsesberetning / Management’s review
Aktivitet  Activity
Selskabet driver aktiviteter inden for handel af
Information & Communications Technology
produkter, særligt indenfor forbrugerelektronik,
kameraovervågning og opgraderingsprodukter.

Hovedmarkedet er udlandet.

It is the objective of EET Europarts International
A/S to sell and market Information &
Communications Technology products mainly
within consumer electronics, camera
surveillance/CCTV and upgrade products.

The main market is outside Denmark.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial matters
Årets resultat blev et overskud på 150 t.EUR,
hvilket er tilfredsstillende.

The profit for the year amounts to 150 t.EUR, which
is satisfying.

Begivenheder efter balancedagen Events after the balance sheet date
Der er fra balancedagen og frem til i dag ikke
indtrådt forhold, som forrykker vurderingen af
årsrapporten.

No events have occurred after the balance sheet
date to this date, which would influence the
evaluation of this annual report.

Fremtiden Outlook
Der forventes et forbedret resultatniveau for det
kommende år.

Net income for next year is expected to be
improved.



n
Ledelsespitegning /
Statement by the Board of Directors and the Executive Board

EET
EUROPARTS

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og
godkendt 6rsrapporten for regnskabsaret
1. januar - 31, december 2015 for EET Europarts
lntemational l'ls.

Arsregnskabet er aflagt i overensstemmelse med
arsregnskabsloven.

Det er vores opfaftels€, at arsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
ftnansielle stilling pr. 31 december 2015 samt af
resuttatet af selskabets aKiviteter for regnskabsaret
1. januar - 31. december 2015.

Det er endvidere vores opfattelse, at
ledelsesberetningen indeholder en retvisende
redegsrelse for udvaklingen i selskabets aktiviteter
og okonomiske forhoE, arets resultat og for
selskabets fi nansielle stilling.

Arsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

Birkerod, den 4. maj 2016
Birkerd, 4 May 2016

tng

Board of Directors

-& omas tng

The fuard of Directors and the Executive Board
have today dlscussed and approved the annual
report of EET Eurcpatts lntemational NS for the
frnancial year 1 January - 31 December 2015.

The annual rcpoi has been preparcd in a&ordance
with the Danish Financial Statements Act.

It is our opinion that the financial statements give a
true and fair view of the Company's financial position
at 31 December 2015 and of the results of the
Company's operations for the financial year
1 January - 31 December 2015.

Fudher, in our opinion, the Management's review
gives a fair review of the development in the
Company's operations and financial matteB and the
results of the Company's operations and its financiel
position.

We rccommend that the annual rcpott be approved
at the annual genenl meeting.

Jan etoft lversenmlau
F

EET Europarts lntemational ly'S _'t_
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Den uafhængige revisors erklæringer / Independent auditors’
report

Til kapitalejeren i EET Europarts International
A/S

Vi har revideret årsregnskabet for EET Europarts
International A/S for regnskabsåret 1. januar – 31.
december 2015. Årsregnskabet omfatter anvendt
regnskabspraksis, resultatopgørelse, balance og
noter. Årsregnskabet udarbejdes efter
årsregnskabsloven.

To the shareholder of EET Europarts
International A/S

We have audited the financial statements of EET
Europarts International A/S for the financial year
1 January – 31 December 2015. The financial
statements comprise accounting policies, income
statement, balance sheet and notes. The financial
statements are prepared in accordance with the
Danish Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibility for the
financial statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.
Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne
kontrol, som ledelsen anser nødvendig for at
udarbejde et årsregnskab uden væsentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of
financial statements that give a true and fair view in
accordance with the Danish Financial Statements
Act and for such internal control that Management
determines is necessary to enable the preparation
of financial statements that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error.

Revisors ansvar Auditors’ responsibility
Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om
årsregnskabet på grundlag af vores revision. Vi har
udført revisionen i overensstemmelse med
internationale standarder om revision og yderligere
krav ifølge dansk revisorlovgivning. Dette kræver,
at vi overholder etiske krav samt planlægger og
udfører revisionen for at opnå høj grad af sikkerhed
for, om årsregnskabet er uden væsentlig
fejlinformation.

En revision omfatter udførelse af
revisionshandlinger for at opnå revisionsbevis for
beløb og oplysninger i årsregnskabet. De valgte
revisionshandlinger afhænger af revisors vurdering,
herunder vurderingen af risici for væsentlig
fejlinformation i årsregnskabet, uanset om denne
skyldes besvigelser eller fejl. Ved risikovurderingen
overvejer revisor intern kontrol, der er relevant for
selskabets udarbejdelse af et årsregnskab, der
giver et retvisende billede. Formålet hermed er at
udforme revisionshandlinger, der er passende efter
omstændighederne, men ikke at udtrykke en
konklusion om effektiviteten af selskabets interne
kontrol. En revision omfatter endvidere vurdering
af, om ledelsens valg af regnskabspraksis er
passende, om ledelsens regnskabsmæssige skøn
er rimelige samt den samlede præsentation af
årsregnskabet.

Our responsibility is to express an opinion on the
financial statements based on our audit. We
conducted our audit in accordance with
International Standards on Auditing and additional
requirements under Danish audit regulation. This
requires that we comply with ethical requirements
and plan and perform the audit to obtain
reasonable assurance as to whether the financial
statements are free from material misstatement.

An audit involves performing procedures to obtain
audit evidence about the amounts and disclosures
in the financial statements. The procedures
selected depend on the auditors' judgement,
including the assessment of the risks of material
misstatement of the financial statements, whether
due to fraud or error. In making those risk
assessments, the auditors consider internal control
relevant to the Company's preparation of financial
statements that give a true and fair view in order to
design audit procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness of the
Company's internal control. An audit also includes
evaluating the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of
accounting estimates made by Management, as
well as evaluating the overall presentation of the
financial statements.
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Det er vores opfattelse, at det opnaede
revisionsbevis er tilstrakkeligt o9 egnet som
grundlag for vores konklusion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold.

Konklusion
Det er vores opfattelse, at ersregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stalling pr. 31 . december 2015 samt af
resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsaret
1 . .ianuar - 31 . december 2015 i overensstemmelse
med arsregnskabsloven.

U dtal el se om I edel sesbe retn i n gen
Vi har i henhold til arsregnskabsloven gennemlast
ledelsesberetningen. Vl har ikke foretaget yderligere
handlinger i tillag til den udforte revision af
arsregnskabet. Det er pa denne baggrund vores
opfattelse, at oplysningeme i ledelsesberetningen er
i overensstemmelse med Arsregnskabet.

Kobenhavn, den 4. maj 2016
Copenhagen, 4 May 2016

Opinion
ln our opinion, the financial statements give a true
and fair view of the Company's financial position at
31 December 2015 and of fDe resu/ls of rts
operations for the tinancial year 1 January - 31
December 2015 in accordance with the Danish
Financial Statements Act.

Statement on the Management's review
Pursuant to the Danish Financial Statements Act, we
have read the Management's review. We have not
peiotmed any other procedures in addition to the
audit of the financial statemenfs. Or} th,s Dasrs, ,1 ,s
our opinion that the infomation provided in the
Management's review is consistent with the financial
statements.

statsaut. revisor /
Slate Authoised Public Accountant

EET Europarts lnternational A,/S

Den uafhangige revisors erklaringer / lndependent auditors'
report

We believe that the audit evidence we have obtained
is sufficient and app@piate to provide a basis forour
opinion.

Our audit has not resulted in any qualifbation.

Ole Becker

Ernst & Young
Godkendl Revisionspartnerselskab

VR:3o7@228 . 4

Wfih ilnlK
b6us xrlntiar.
statsaut. revisor /
State Authorised Public Accountant
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Anvendt regnskabspraksis / Accounting Policies

Generelt Basis of accounts
Årsrapporten for EET Europarts International A/S
for 2015 er aflagt i overensstemmelse med
årsregnskabslovens bestemmelser for klasse B-
virksomheder.

Årsregnskabet er aflagt i EUR. Kursen på den
anvendte valuta pr. balancedagen er DKK 7,4625
(2014;7,4436).

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i
forhold til sidste år.

The annual accounts of EET Europarts
International A/S for 2015 have been prepared in
accordance with the provisions applying to
reporting class B enterprises under Danish
Financial Statements Act.

The financial statement are prepared in EUR. The
exchange rate of the currency used by the balance
date is DKK 7.4625 (2014:7,4436).

The accounting policies applied are consistent with
those applied last year.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement
Aktiver indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
tilflyde selskabet, og aktivets værdi kan måles
pålideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske ressourcer
vil fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan
måles pålideligt.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser
til kostpris.  Efterfølgende måles aktiver og
forpligtelser som beskrevet for hver enkelt
regnskabspost nedenfor.

Ved indregning og måling tages hensyn til
gevinster, tab og risici, der fremkommer, inden
årsrapporten aflægges, og som be- eller afkræfter
forhold, der eksisterede på balancedagen.

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med,
at de indtjenes.  Endvidere indregnes
omkostninger, der er afholdt for at opnå årets
indtjening, herunder afskrivninger, nedskrivninger
og hensatte forpligtelser samt tilbageførsler som
følge af ændrede regnskabsmæssige skøn af
beløb, der tidligere har været indregnet i
resultatopgørelsen.

Assets are recognized in the balance sheet when it
is probable that future economic benefits will flow to
the Company, and the value of the asset can be
measured reliably.

Liabilities are recognized in the balance sheet when
it is probable that future financial resources will flow
out of the Company, and the value of the liability
can be measured reliably.

On initial recognition, assets and liabilities are
measured at cost.  Measurement of assets and
liabilities after initial recognition is effected as
described below for each item.

In recognising and measuring assets and liabilities,
any gains, losses and risks occurring prior to the
presentation of the annual report that evidence
conditions existing at the balance sheet date are
taken into account.

Income is recognized in the income statement
when earned.  Furthermore, costs incurred to
achieve earnings for the year are recognized in the
income statement, including depreciation/
amortisation, impairment losses and provisions as
well as reversal of entries as a result of changed
accounting estimates, which were formerly
recognized in the income statement.

Omregning af fremmed valuta
Translation of amounts in foreign
currencies

Transaktioner i  anden valuta end selskabets funk-
tionelle valuta omregnes  ved  første indregning  til
transaktionsdagens kurs.

Tilgodehavender, gældsforpligtelser og andre
monetære poster i fremmed valuta, som ikke er
afregnet på balancedagen, omregnes til

On initial recognition, transactions in currencies
different from the company’s functional currency
are translated applying the transaction date
exchange rate.

Receivables, payables and other monetary items
denominated in foreign currencies that have not
been settled at the balance sheet date are
translated using the exchange rate at the balance
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Anvendt regnskabspraksis / Accounting Policies
balancedagens valutakurs.

Valutakursdifferencer, der opstår mellem transakti-
onsdagens kurs og kursen på henholdsvis
betalingsdagen og balancedagen, indregnes i
resultatopgørelsen som finansielle poster.

sheet date.

Exchange differences that arise between the rate at
the transaction date and the rate effective at the
payment date or the rate at the balance sheet date
are recognized in the income statement as financial
income or financial expenses.

RESULTATOPGØRELSE INCOME STATEMENT

Bruttoresultat Gross Profit
Bruttoresultatet omfatter nettoomsætning, varefor-
brug samt andre eksterne omkostninger.

Nettoomsætning ved salg af handelsvarer og
færdigvarer indregnes i resultatopgørelsen, når
levering og risikoovergang til køber har fundet sted.
Nettoomsætning indregnes eksklusive moms,
afgifter og rabatter i forbindelse med salget.

Vareforbrug omfatter omkostninger på solgte
produkter, nedskrivning af varebeholdninger,
fragtomkostninger m.v.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger til  administration, lokaleomkostninger og
kontorhold m.v.

Personaleomkostninger
Personaleomkostninger omfatter løn og gager,
inklusiv feriepenge og pension, samt andre
omkostninger til social sikring m.v. til selskabets
medarbejdere. I personaleomkostninger er
fratrukket modtagne godtgørelser fra offentlige
myndigheder.

Gross profit consists of revenue, cost of goods sold
and other external costs.

Revenue from the sale of goods for resale and
finished goods is recognised in the income
statement when delivery and transfer of risk have
taken place. Revenue is measured ex. VAT, duties
and sales discounts.

Cost of goods sold comprises cost for sold goods,
write-down of obsolete goods, freight expenses etc.

Other external costs include costs for
administration, cost of premises and office
expenses, etc.

Staff costs
Staff costs include wages and salaries, including
holiday pay and pensions, and other social security
costs, etc. to the company's employees. Staff costs
are deducted by compensation received from public
authorities.

Finansielle poster Financial income & expenses
Finansielle poster omfatter renteindtægter og rente-
omkostninger, realiserede og urealiserede kurs-
gevinster og -tab vedrørende, gældsforpligtelser og
transaktioner i fremmed valuta mv. samt tillæg og
godtgørelser under acontoskatteordningen.

Financial income and expenses comprise interest
income and expenses, realized and unrealized
capital gains and losses on liabilities other than
provisions and transactions in foreign currencies
etc. as well as tax surcharges and repayments
under the Danish Tax Prepayment Scheme.

Skat Taxation
Årets skat, som består af årets aktuelle skat og
ændring af udskudt skat, indregnes i
resultatopgørelsen med den del, der kan henføres
til årets resultat, og direkte på egenkapitalen med
den del, der kan henføres til posteringer direkte på
egenkapitalen.

Tax for the year, which consists of current tax for
the year and changes in deferred tax, is recognized
in the income statement by the portion attributable
to the profit/loss for the year and recognized
directly on equity by the portion attributable to
entries directly on equity.

Aktuel skat er beregnet med udgangspunkt i årets
resultat før skat, korrigeret for ikke skattepligtige

Current taxes are computed on the basis of the pre-
tax profit/loss for the year adjusted for non-taxable
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Anvendt regnskabspraksis / Accounting Policies
indtægter og omkostninger. Betalt acontoskat
modregnes i skyldig skat ved årets udgang.

income and expenditure. Taxes paid on account
are offset against taxes payable at year-end.

Selskabet er sambeskattet med moderselskabet og
dets danske dattervirksomheder.  Den aktuelle
danske selskabsskat fordeles mellem de
sambeskattede danske selskaber i forhold til disses
skattepligtige indkomster (fuld fordeling med
refusion vedrørende skattemæssige underskud).

The company is jointly taxed with the parent
company and its Danish subsidiaries. Danish
corporation taxes are fully allocated among the
jointly taxed companies on the basis of the
companies’ taxable income.  (Full allocation with
reimbursement of tax losses).

BALANCE BALANCE SHEET

Tilgodehavender Receivables
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, der
sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Der nedskrives til imødegåelse af forventede tab.

Receivables are measured at amortised cost, which
usually equals the nominal value.

Provision for bad debts is made.

Egenkapital - Udbytte Equity - Dividend
Foreslået udbytte indregnes som en forpligtelse på
tidspunktet for vedtagelse på den ordinære
generalforsamling (deklareringstidspunktet).
Udbytte, som forventes udbetalt for året, vises som
en særskilt post under egenkapitalen.

Proposed dividends are recognised as a liability at
the date when they are adopted at the annual
general meeting (declaration date). The expected
dividend payment for the year is disclosed as a
separate item under equity.

Selskabsskat og udskudt skat Corporation tax and deferred tax
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet skat
af årets skattepligtige indkomst, reguleret for skat af
tidligere års skattepligtige indkomster samt for
betalte acontoskatter.

Skyldig eller tilgodehavende sambeskatningsbidrag
indregnes i balancen som tilgodehavende hos eller
gæld til tilknyttede virksomheder.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede
gældsmetode af alle midlertidige forskelle mellem
regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af
aktiver og forpligtelser.

The current tax payable and receivable is
recognized in the balance sheet as tax calculated
on this year’s taxable income, adjusted for prior
years’ taxable income and prepaid taxes.

Joint taxation contributions payable or receivables
are recognised in the balance sheet as amounts
owed by or to affiliated companies.

Deferred tax is measured applying the liability
method on all temporary differences between the
carrying amount and tax-based value of assets and
liabilities.

Gældsforpligtelser Liabilities other than provisions
Gældsforpligtelser måles til nettorealisationsværdi. Liabilities are measured at net realisable value.
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Resultatopgørelse Note 2015 2014
Income Statement EUR '000 EUR '000

Bruttoresultat 420 224
Gross Profit

Personaleomkostninger 1 -237 -185
Staff costs

Resultat af primær drift 183 39
Earnings before Interest, Taxes, Depreciation and Amortisation (EBITDA)

Resultat før renter 183 39
Earnings before Interest and Taxes (EBIT)

Finansielle indtægter 2 20 17
Financial income

Finansielle omkostninger 3 -10 -10
Financial expenses

Ordinært resultat før skat 193 46
Profit before tax (PBT)

Skat af ordinært resultat 4 -43 -16
Tax on ordinary profit

ÅRETS RESULTAT 150 30
PROFIT FOR THE YEAR

Forslag til resultatdisponering
Profit appropriation

Foreslået overførsel til næste år 150 30
Retained earnings

150 30
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Balance pr. 31. december
Balance sheet at 31 December

Note 2015 2014
Aktiver EUR '000 EUR '000
Assets

Anlægsaktiver
Non-current assets

Deposita 4 4
Rent Deposits

Udskudt skat 3 0
Deferred taxes

Finansielle anlægsaktiver i alt 7 4
Total investments

Anlægsaktiver i alt
Total non-current assets 7 4

Omsætningsaktiver
Current assets

Varebeholdninger, færdigvarer 0 1
Inventories, finished goods

Tilgodehavender fra salg 286 245
Trade receivables

Andre tilgodehavender 5 182 150
Other receivables

Tilgodehavender i alt 468 395
Total receivables

Likvide beholdninger 324 167
Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 792 563
Total current assets

Aktiver i alt 799 567
Total assets
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Balance pr. 31. december
Balance sheet at 31 December

Note 2015 2014
Passiver EUR '000 EUR '000
Equity and Liabili ties

Selskabskapital 67 67
Share capital

Overført resultat 149 -1
Retained earnings

Egenkapital i alt 6 216 66
Total equity

Gældsforpligtelser
Liabil ities other than provisions

Leverandørgæld 18 4
Trade creditors

Gæld til tilknyttede virksomheder 538 456
Amounts owed to affiliated companies

Anden gæld 27 41
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 583 501
Current liabil ities

Passiver i alt 799 567
Total equity and l iabi lities

Pantsætninger, sikkerhedsstillelser og evenutalforpligtelser 7
Contingent liabili ties, security for loans etc.

Ejerforhold 8
Ownership
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Note 1 - Personaleomkostninger 2015 2014
Note 1 - staff costs EUR '000 EUR '000

Lønninger og gager 224 168
Wages and salaries

Andre udgifter til social sikring 0 2
Other social security costs

Andre personaleomkostninger 13 15
Other staff costs

237 185

Gennemsnitligt antal medarbejdere 4 3
Average number of employees

Selskabet har indgået administrationsaftale med moderselskabet EET Group A/S, der varetager selskabets administration.

Note 2 - Finansielle indtægter 2015 2014
Note 2 - Financial income EUR '000 EUR '000

Valutakursgevinster, netto 20 17
Gain on foreign currency exchange, net

20 17

Note 3 - Finansielle omkostninger 2015 2014
Note 3 - Financial expenses EUR '000 EUR '000

Renteomkostninger til tilknyttede virksomheder 5 6
Interest expenses to subsidiary undertakings

Øvrige renteomkostninger 5 4
Other interest expenses

10 10

The Company has entered into an administration agreement with the parent, EET Group A/S, who provides administrative services to the
Company.

I henhold til årsregnskabslovens § 98b, stk. 3, er oplysning om vederlag til direktionen udeladt. Der er ikke udbetalt vederlag
til bestyrelsen.
Pursuant to section 98b (3) of the Danish Financial Statements Act, remuneration to the Executive Board has not been disclosed. No
remuneration have been paid to the Board of Directors.
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Note 4 - Skat af ordinært resultat 2015 2014
Note 4 - Tax on ordinary profit EUR '000 EUR '000

Beregnet skat af årets resultat 47 13
Calculated tax on the profit of the year

Ændring i udskudt skat -3 3
Change in deferred taxes

43 16

Note 5 - Andre tilgodehavender 2015 2014
Note 5 - Other receivables DKK '000 DKK '000

Moms og kildeskatter 182 150
VAT, taxes etc.

Andre tilgodehavender i alt 182 150
Total Other receivables

Note 6 - Egenkapital 2015 2014
Note 6 - Equity EUR '000 EUR '000

Egenkapital primo 66 36
Equity start of fiscal year

Årets resultat 150 30
Profit & loss for the year

Egenkapital ultimo 216 66
Equity at year end

Egenkapitalen specificeres således:
Equity specification:

Selskabskapital primo 67 67
Share capital start of fiscal year

Overført resultat primo -1 -31
Retained earnings start of fiscal year

Overført resultat indeværende år 150 30
Retained earnings current year

Overført resultat ultimo 149 -1
Retained earnings end of fiscal year

Foreslået udbytte 0 0
Proposed dividend

Egenkapital i alt 216 66
Total equity

Aktiekapitalen udgør 67.06 t.EUR og består af aktier á 1 EUR. eller multipla heraf.  Aktierne er ikke opdelt i klasser.
The share capital of the Company is  67.06 t.EUR divided into shares of EUR 1 or multiples of EUR 1 each.
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Note 7 - Pantsætninger, sikkerhedsstillelser og eventualforpligtelser
Note 7 - Contingent liabilities, security for loans etc.

Der er indgået leje- og leasingaftaler (operationel leasing) med en resterende løbetid på maksimalt 6 måneder.  Den
samlede leje- og leasingforpligtelse udgør ca. 39 tEUR. (2014: 0 tEUR.)
Rent & Lease agreements (operational leasing) with a remaining maximum term of 6 months have been entered into.  Total rent
liabilities amount to approx. 39 t.EUR (2014: 0 t.EUR).

Virksomheden er sambeskattet med øvrige danske virksomheder i EET-koncernen. Virksomheden hæfter ubegrænset
og solidarisk med de øvrige virksomheder i sambeskatningen for danske selskabsskatter og kildeskatter på udbytte,
renter og royalties inden for sambeskatningskredsen. Eventuelle senere korrektioner af sambeskatningsindkomsten og
kildeskatter m.v. vil kunne medføre, at selskabets hæftelse udgør et større beløb.
The company is jointly taxed with other Danish subsidiaries within the EET Group. The company has joint and several unlimited
liability for Danish corporation taxes and withholding taxes on dividends, interest and royalties in the joint taxation. Any subsequent
corrections of the consolidated taxable income and withholding taxes, etc. could lead to an increased liability for the company.

Der påhviler selskabet en forpligtelse i form af returret for solgte varer.
The Company has an obligation in respects of the right to return goods sold.

Selskabet har ikke foretaget pantsætninger, givet sikkerhedsstillelser eller har eventualforpligtelser iøvrigt.
The company has not made any pledges, given guarantees or has any contingent liabilities in general.

Note 8 - Ejerforhold
Note 8 - Ownership

Følgende kapitalejer er noteret i selskabets ejerbog som ejende minimum 5% af stemmerne eller minimum 5% af
aktiekapitalen:
The following shareholder is registered in the Company's register of shareholders as holding minimum 5% of the votes or at least 5%
of the share capital:

EET Group A/S, Bregnerødvej 133 D, 3460 Birkerød

Selskabet indgår i koncernregnskabet for EET A/S, Bregnerødvej 133 D, 3460 Birkerød, Danmark
The company is included in the consolidated financial statements of EET A/S, Bregnerødvej 133 D, 3460 Birkerød, Denmark


